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TABORSKI Roman: "Wiedeński Kurier Polski" 1914-1919 i za­

pomniane opowiadanie Wacława Sieroszewskiego. "Twórczość” 

1988 nr 11 s. 91-104.

Historia i charakterystyka "Wiedeńskiego Kuriera Polskiego", 

codziennej gazety popołudniowej, wydawanej w Wiedniu dla pol­

skiego uchodźstwa wojennego. Poświęcony był głównie sprawie Le­
gionów Polskich. Ukazywał się w latach 1914-1919 i stanowił waż­

ny element w życiu emigracji oraz umożliwiał literatom polskim 

będęcym poza krajem drukowanie nowych prac i tym samym pomoc 

pieniężny. Autor wymienia kolejnych redaktorów i współpracowni­

ków WKP. Omawia i charakteryzuje teksty drukowane w piśmie, a 

szczególnie utwory literackie, które zamieszczali tam m.in, 
Przybyszewski, Żuławski, Rittner. Ponadto - druk zapomnianego 

opowiadania Wacława Sieroszewskiego pt. "Żołnierz, który nie 

ma ojczyzny" (WKP, marzec 1916), nie publikowanego we wszyst­

kich późniejszych wydaniach utworów Sieroszewskiego.

BP/114-115/129 D.B.

TAZBIR Oanusz: Deszcze o znajomości Rabelais'go w Polsce.
"Pamiętnik Literacki" 1988 z. 2 s. 205-223,

Zbiór wielorakich przyczynków do zagadnienia "Rabelais a 

Polska". Oako aneks autor zamieszcza, przypisywany Oanowi Bogu­

sławowi Rychterowi, utwór z "Wiadomości Brukowych" z r. 1817, 

zatytułowany "Wyjętek ze sławnej historii znakomitych czynów 
Pantagruela, Z księgi pierwszej rozdział szósty. Oak Panta­

gruel spotkał Mazura, który chciał pięknie i uczenie mówić po 
polsku".

BP/114-115/130 A.H.


